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Das Germanistische Seminar des Eötvös-József-Collegiums der ELTE lädt 

alle Interessent/innen zu den folgenden Veranstaltungen herzlich ein: 
 

Internationale Tagung 

zur Erforschung deutschsprachiger 

Handschriften des Mittelalters und der 

Frühen Neuzeit 

Quelle und Deutung IV 
 

ELTE Eötvös-József-Collegium 

Festsaal und Paepcke-Borzsák-Bibliothek (EG 19) 
Budapest, Ménesi út 11---13 

23. November 2016 (Mittwoch), ab 8.50 Uhr 
 

Tagungsprogramm: 
 

. – .     Eröffnung – Susanne Bachfischer (ÖKF) 
                                                 László Horváth (EC) 

Plenarvortrag (EC, Festsaal) ∙ Vorsitz: László Horváth 

. – .     Hermann Harrauer (Wien): Security and Papyri 

 

              Sektion  ∙ Vorsitz: Tünde Radek 

. – .    Gabriella Sós (Budapest): Apokryphe Gebete  
    und Gebethandschriften von Ungarndeutschen aus dem .    
    Jahrhundert 

. – .    Silvia Hufnagel (Wien): Zwischenbericht „Alt  
    und neu“: Psalmen- und Sagahandschriften 
. – .   Diskussion 

              Sektion  ∙ Vorsitz: Christine Glaßner 

. – .    Maria Stieglecker (Wien): Zu deuſch ze ma- 

    chen zu merer andacht der ſwestern… Der Klosterneuburger  
    Kodex . Eine kodikologische Annäherung 

. – .    Katrin Janz-Wenig (Wien): Zu deuſch ze ma-   

    chen zu merer andacht der ſwestern… Der Klosterneuburger  
    Kodex . Eine inhaltliche Annäherung 
. – .   Diskussion 

              Sektion  ∙ Vorsitz: Maria Stieglecker 

. – .    Tünde Radek (Budapest): Die deutschsprachi- 
    gen Handschriften der Weltchronik von Johannes de Utino    
    und seiner Fortsetzer im Spiegel der zusätzlichen Einträge 

. – .    Christine Glaßner (Wien): Stephanus Lang,  
    Kirchmeister zu St. Stephan und Kompilator eines lateinisch- 
    deutschen Memento mori 
. – .    Diskussion 

             Sektion  ∙ Vorsitz: Balázs Sára 

. – .    Viktória Muka (Budapest): Zur Überliefe-   
    rungsgeschichte von Jacob Bohrs Der geistliche Glückshafen  
    in den Handschriften auf dem Heideboden 
. – .    Irina von Morzé (Wien): Ein Meißner Rechts- 
    buch aus Mähren: ÖNB Cod.  
. – .    Diskussion 

Buchpräsentation 

Ort: Österreichisches Kulturforum 

Budapest, Andrássy út 43 
Zeit: 23. November 2016 (Mittwoch), ab 19.30 Uhr 

(Registration vorausgesetzt)* 

Quelle und 

Deutung III 
Beiträge der QuD-Tagung am 

. November 5 
 

Autor/innen des Bandes: 
 

Tünde Radek ∙ Maria Stieglecker 

∙ Katrin Janz-Wenig ∙ Christine 

Glaßner ∙ László Jónácsik ∙ Silvia 

Hufnagel ∙ Klára Berzeviczy ∙ 
Joachim Heberlein ∙ 

Isabella Buben 

 

Drei deutschsprachige Handschriften 
des Opusculum tripartitum des J. Gerson 

 

Autor/innen des Bandes: 
 

Balázs Sára ∙ Viktória Muka ∙ 

Dániel Somogyi ∙ Réka Vitályos ∙ 
Anna Wilhelm 

 
ELTE ∙ Eötvös-József-

Collegium ∙  
 

Die Bände präsentieren 
 

Christine Glaßner (ÖAW) 
András Vizkelety (OSzK) 

und Balázs Sára (EC) 
 
 
 

Die Bände sind einzusehen bzw. herunterzuladen unter 
 

http://byzantium.eotvos.elte.hu/kiadvanyok/ 

oder 
http://honlap.eotvos.elte.hu/kiadvanyok/#new-grid+category:ec 
 
 

* Da wir bei der Buchprä- 
sentation nur eine begrenzte 
Anzahl von Gästen empfangen 
können, dürfen wir Sie bitten, sich 
beim Germanistischen Seminar des EC im Voraus anzumelden. 
Kontakt: Balázs Sára ∙ sarabalazs13@gmail.com ∙ 70 255 4325 

 


